
Este callejón esconde uno de los bares
donde la experiencia de tapear en Granada

alcanza su máxima expresión.

Atraídos por el arroz, las migas, el excelente pescado y
por el carisma de Jorge, su particular dueño,

es muy frecuentado por músicos de cualquier banda de esta ciudad.

Las fotos de Morente vigilan desde la pared
las apetitosas raciones que salen sin descanso

de su impoluta cocina.

@barprovincias
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958 25 20 57



Tomate aliñao
Seasoned tomato

Tomate burrata
con salsa pesto
Burrata tomato with pesto sauce

Anchoas del Cantábrico
Cantabrian anchoives 

Croquetas caseras
Croque	es

Ensaladilla de gambas
Salad with prawns

Ensalada de pimientos
caseros con atún y huevo
Homemade pepper salad
with tuna and egg

Flamenquín
Breaded and fried pork loin roll
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Boquerones
Fried anchovies

Calamares
Fried squid

Salmonetes
Red mullets

Gambas
Prawns 

Cazón en adobo
Dogfish marinated 

PARA COMER O PICAR FOR EATING OR GRABBING A SNACK PESCAITO FRITO FRIED FISH

A LA PLANCHA
GRILLED FISH

CORTIJO LUJÁN

PATATAS Y
HUEVOS POTATOES AND EGGS

MOLUSCOS Y
CRUSTÁCEOS SHELLFISHHuevos ‘‘Provincias 1945’’

(patatas, huevos, gambas,
lomo y pimientos)
Eggs ‘‘Provincias 1945’’
(potatoes, eggs, prawns,
loin and peppers)

Huevos con pulpo
(patatas, huevos, y pulpo)
eggs with octopus

Huevos con chipirones
Eggs with small squid

Lomo con patatas
Pork loin with potatoes

Carne de la casa
Meat of �e house with potatoes

Ensaladilla de gambas
con huevo
Russian salad with prawns and egg

Coquinas
Li	le clams

Navajas
Grilled razorfish

Mejillones
Steamed mussels

Almejas
Clams

Gambas al pil-pil
Prawns ‘‘pil-pil’’

Kokotxas de bacalao al pil-pil
Kokotxas with pil-pil sauce

Atún ‘‘Corte Provincias’’
Tuna Provincias 

Gamba blanca
White  prawns 

Chopitos en su tinta
Babies squids in their ink sauce

Calamar Nacional
Squid 

Rape
Monkfish

Rabo de toro
Bull’s tail 

Chuletillas de cordero (5 ud)
Lamb cutlets

Entreco�e
Beef entrecote

Solomillo de ternera
Sirloan steak

20,00€Cachopo
Breaded and fried beef filled with
ham and cheese

Chipirones
Babies cu	lefish 

Bacalao
Cod

Pijotas
Hake

Variado de pescado
Mixed fried fish

Rape frito
Monkfish

Paella (medio día) 
Paella (morning only)

Migas con pescaito (medio día)
Migas with fish (morning only)

Revuelto de espárragos
con gambas
Scambled eggs with asparagus and prawns

Revuelto de bacalao
con gulas y gambas
Scrambled eggs with codfish and prawns

Salteado de chipirones
con alcachofas y habas baby
Sauteed squid with artichokes and beans

Boquerones en vinagre
Anchoives marinated in vinegar 

Flor de alcachofa
en salsa de tomate
Artichoke flower in tomato sauce

´
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*Todos los pescados a la plancha van acompañados de guarnición.
*All our grilled fishes are accompained with a garnish

*Todos nuestros platos van acompañados de guarnición.
*All our grilled fishes are accompained with a garnish

GLUTEN CRUSTÁCEOS HUEVOS PESCADO CACAHUETES SOJA LÁCTEOS

FR.CÁSCARA ÁPIO MOSTAZA SÉSAMO SULFITOS ALTRAMUCES MOLUSCOS

Pata de pulpo
Octopus

Calamar Nacional en aceite
Squid in oil

Brocheta de atún y salmón
Tuna and salmon skewer 


